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…. ABOUT THIS ISSUE ….
Many activities and events have taken place in the parish-community over the past half year.
Unfortunately, they are not being mentioned or covered in this Issue #27 either. Instead, it is
necessary for this issue to follow on from Issue #23 in its theme by providing a chronicle of those
from our community and parish who have passed away since early January 2016 – another 4 people
who are no longer amongst us, but are in the hearts and minds of family and friends who mourn their
passing.
The thoughts expressed by family and friends are shared in the Eulogies that have been made
available here. Though all their life experiences cannot be fitted into the reflections shared, they do
at least give a glimpse of moments and events cherished by family and friends. In some cases
additional glimpses are provided from the perspective of the parish-community under the heading:
A WORD
It is difficult in dealing with mourning and grief about the losses felt - the lives that are no more a part
of this, our world. And yet, the life of families and communities continue … as they should, for life is
the legacy of those who have lived before us …
Our belief in the fundamental values of life, reflected in the way we live them moment by moment
through night and day, matter … and matter especially, for life is the reality of our mortality. How we
live it … is the measure of our humanity.
*

*

*

The names of the people whom the community has lost are set out in alphabetical order (by surname)
as a matter of convenience. Separately, the names of the people are also set out in chronological
order according to date of death.
Language can at times raise dilemmas when dealing with personal and place names. Personal
names in English are as given though not in all cases do they reflect a direct translation from the
original Ukrainian as would be done in this day and age.
Most of the persons about whom a Eulogy was given were brought to Australia as immigrants
(displaced persons) after WWII and were born of Ukrainian ancestry. On the map on the last page
of this Issue the birthplace is shown if known.
*

*

*

Most photos are from families or are archival; some photos are from local people.
Selected graphic images are from the public domain on the internet.
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A WORD … SLOVO: from Fr. Paul Berezniuk

EASTER and VELYKDEN’
This year the Easter celebration cycle according to the modern calendar (Gregorian) occurs
in March with Good Friday being on the 25th and Easter Sunday on the 27th March.
Accordingly public holidays around the country are recognised for Good Friday and the
Easter Monday.
The traditional Ukrainian celebration of the EASTER festivities (Velykodni svyata) follows
the traditional older calendar (Julian). This year the difference between the two calendars is
at its greatest with Good Friday on 29 April and Easter Sunday falling on 1 May 2016. There
are years when the dates of both are the same.
Ukrainian Easter Services will be following the traditional Julian calendar which will
commence with Palm Sunday on 24 April and follow through to Easter Sunday and then
continue through to the following Sunday (8th) which is the traditional Commemorative
Sunday (Pomynal’na Nedilya). Refer to the following Calendar for the details of the Easter
Liturgical Services and associated activities.
In Ukrainian, Easter Day is called The Great Day (Velykden). In Ukraine Easter has
been celebrated over a long period of history and has had many rich religious-cultural
traditions associated with it.
This year people of Ukrainian ancestral background and the wider community in general
have the added opportunity of reflecting on the Easter message twice, each with its own
approach and insights about the meaning of life and spiritual renewal.
Everyone is encouraged to take advantage of these opportunities and especially to come
and participate in the traditional celebration of Easter. Everyone is welcome.

Fr. Paul Berezniuk -о. Павло Березнюк

Look and listen to the following Youtube presentation

‘Perspectives on a Common Date for Easter?
https://www.youtube.com/watch?v=OOCPa1UTh5U
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Ukrainian Catholic Parish Pokrova - The Protection of the Mother God
Українська Католицька Парафія Покрови
Newcastle and Hunter Region,
105 Gosford Rd, Adamstown
e-mail: ukrchurch.newcastle@iinet.net.au ph: 02 4961 3651

CALENDAR - КАЛЕНДАР
Holy Liturgy is held every Sunday at 9:30am
Selected dates below are highlighted as dates with special significance in the
Parish and Community Calendar of events

April
Sunday
24/4/2016

[Ukrainian Easter-Velykden’ cycle
according to the traditional Julian calendar]
Holy Liturgy and Blessing of Palms: 9:30am
Palm Sunday [VERBNA NEDILYA]
People are encouraged to bring their own palms or greenery for Blessing
.

(Light refreshments in the Hall after the Service in memory of
all priests who have served in this Parish)

Monday
25/4/2016

APRIL
Thursday
28/4/2016

HOLY LITURGY and Requiem in COMMEMORATION of:
The Fallen ANZACS
and
The Victims of the Chernobyl Catastrophe (26-4-1986)
9:30am
Light refreshments after the Service

HOLY THURSDAY
Holy Liturgy: 9:00am
Also, 4:00pm
Matins of the Passion and the reading of twelve gospels.

Friday
GOOD FRIDAY [Велика П´ятниця]
29/4/2016
3:00 pm
Vespers and procession with the Burial Shroud of Christ.
(Donations at this Service are for the needs in the Holy Land)

4

EASTER SATURDAY SERVICE
Starts:
5:00pm
Traditional
Blessing
of
the
customary Ukrainian Easter Basket
of Foods (including pysanky –
decoratively dyed eggs).
Come
along and bring your friends to see,
hear (and taste) Easter the
traditional Ukrainian way – because
Ukrainians do it differently. [The web

Saturday
30/4/2016

has many sites featuring the art and
customs of the Ukrainian pysanka, try …
www.pysanky.com.au]

MAY
Sunday
1/5/2016

EASTER SUNDAY (Ukrainian)
[ВЕЛИКДЕНЬ VELYKDEN’ - ПАСХА]

Holy Liturgy:
9:30am –
includes blessing of Easter
Baskets and the Artos.

[website… google ‘images for Velykden’’]

Saturday
7/5/2016

Prayers at Gravesites:
Воскресний Парастас Посвячення гробів
Sandgate cemetery:
 Fr. V. Krayewsky gravesite 9:30am
 Lawn Section - 10am Нова секція
 Western Section – 11am Оригінальна секція
Whitebridge cemetery: 3pm
Other cemeteries – by arrangement
*
*
*
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COMMEMORATIVE SUNDAY (1st Sunday after Easter Sunday)
MAY
[ ПОМИНАЛЬНА НЕДІЛЯ - POMYNAL'NA NEDILYA ]
Sunday
Holy Liturgy:
9:30 am
8/5/2016
Note that this day is also:
Mothers Day
………. light refreshments ……

Бажаємо всім Матерям кріпкого здоров’я і
багато радощів із своєї родини ! Нехай Бог
Вас береже.

Put it in your 2016 diary:
the NEXT Parish Meeting is scheduled
for
SUNDAY
17 April 2016
(after the Holy Liturgy)
… light refreshments …

Much to talk about – to catch-up and to think ahead.
The more the merrier …
Don’t forget …..

Everyone is WELCOME

LATEST DEVELOPMENTS THE INTERNATIONAL CAMPAIGN TO

FREE NADIA SAVCHENKO
FROM
FALSE IMPRISONMENT IN RUSSIA
BY PRESIDENT OF RUSSIA VLADIMIR PUTIN
Georgian National Ballet Sukhishvili performs a Georgian Warrior Dance in support
of Nadia Savchenko in front of former Russian embassy building in Tbilisi, Georgia.
https://m.youtube.com/watch?v=QXTX3qa68-8&time_continue=89 (may need to skip the add)

For some background refer to TRACTOR #19 page 7. (1 March 2015):
http://catholicukes.org.au/parishes/newcastle/
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The Woman Who is Defying Vladimir Putin
Abducted from her country and then imprisoned in Russia since the summer of 2014]
this Ukrainian MP and former military pilot Nadiya Savchenko has not wavered in her
courageous determination for her rights to be returned to her country.
The fate of Nadiya Savchenko is worse: she has not been released by Putin and his cohort
being denied human rights and being abducted from her country by Putin’s forces and held
in a Russian prison on trumped up charges.

Putin refuses to release her! Instead, he is continuing with his political show trial by
making a mockery of justice as his court system has ignored Savchenko’s human
and legal rights from the start of her illegal arrest
On 23 March 2016 Putin’s court has sentenced Nadiya Savchenko to 22 years of
imprisonment – on trumped charges.
Putin has completely ignored all the evidence which shows beyond any doubt the
innocence of Nadiya Savchenko. Putin’s court fully supports his immoral actions
providing him with a political show trial of an innocent Ukrainian woman.
World leaders have condemned Putin’s political show trial and its decision to imprison
Nadiya Savchenko for 22 years on charges proven to be untrue.
Putin also ignores all the requests of all the world leaders that he set Savchenko free.
Instead, he is showing the world that he does what he wants to do and that everyone
else can be fooled by his propaganda.
The international human rights organisation Human Rights Watch has rejected
Putin’s court decision as baseless and calls on Putin to release Nadiya Savchenko
from prison.
Why is Vladimir Putin afraid of the young woman, Nadiya Savchenko?
Because she stands for unwavering courage in the face the immorality of Putin and his accomplices.
‘FREE Nadiya Savchenko !

The world knows a little more about Ms. Nadiya Savchenko, because her story offers a
glimpse into Vladimir Putin ’s brutal regime and its reckless disregard for human life.
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DETERMINED: Nadiya Savchenko has vowed to clear her name or die trying. PHOTO: EUROPEAN
PRESSPHOTO AGENCY

Andrew Foxall’s* analysis in his article published on 8 Feb 2015 in the prestigious Wall
Street Journal (USA)* has been further reinforced by Putin’s subsequent behaviour:
“Since Russia annexed Crimea and invaded eastern Ukraine last year, Russia’s
president has consistently shown that he views human life to be expendable. He has
deployed Russian soldiers into the region to fight alongside pro-Russian rebels and
covered up the burials of those who have died. He has imprisoned his own citizens for
protesting against a war he denies is happening. And he has armed the rebels with
SA-11 missiles, which were used to shoot down Malaysia Airlines Flight MH17.
In June of 2014 Ms. N. Savchenko, a former military pilot with the Ukrainian army and
the only woman to have served with her country’s peacekeeping forces in Iraq, was
fighting as a member of a Ukrainian militia group when she was captured by proRussian separatists in eastern Ukraine. She was quickly hustled in secret across the
border into Russia—handcuffed and with a bag over her head, she told a Ukrainian
consul—where she appeared in custody the following month.”
On 23 March 2016, nearly two years since her abduction, the Russian Court sentenced the
innocent Nadiya Savchenko to 22 years imprisonment on charges concocted by the Russian
judicial authorities: of illegally crossing the border into Russia and being complicit in the
deaths of two Russian journalists who were killed in the region by a mortar attack. Ms.
Savchenko has at all times denied the charges and the real evidence shows her innocence
without any doubt.

8

The reason for this political show trial of an innocent Ukrainian woman was well stated and
remains to the present day:
“None of the charges against her, however, are about Ms. Savchenko. As so often
happens in Russia, an individual is now caught in the midst of the regime’s ruthless
games. Her lawyer calls her case “a personal punishment of Ukraine’s defiance.”
Mr. Putin’s real target is the Parliamentary Assembly of the Council of Europe, or
PACE. Ms. Savchenko, who is also a member of the Ukrainian Parliament, is also one
of her country’s representatives to the European human-rights body, a position that
confers international immunity from prosecution. In March, following the Kremlin’s
annexation of Crimea, PACE suspended Russia’s voting rights. Russia responded by
boycotting PACE. The day before the latest charges were bought against Ms.
Savchenko, Russia threatened to leave the Council of Europe altogether. Russia has
also stopped PACE monitors from visiting Ms. Savchenko in jail.
Ms. Savchenko is not alone. She is one of several Ukrainians, including documentary
filmmaker Oleg Sentsov, facing trial in Russia. Mr. Sentsov was arrested on May 11 at
his home in Crimea for leading peaceful protests against Russia’s occupation of the
peninsula and invasion of southeastern Ukraine. He has been charged with terrorism.
If the West is serious about halting the revanchism of a Russian regime that threatens
the citizens not only of Russia and Ukraine but around the world, it must resist Mr.
Putin’s notion that any individual is expendable. And it should start with Nadiya
Savchenko.”
The Photo of Nadiya Savchenko in the Russian court is from UNIAN 26-2-2015 :20:29.
[Source photo: Савченко / facebook.com/Batkivshchyna ]

*Mr. A. Foxall is the director of the Russia Studies Centre at the Henry Jackson Society, a
London-based international affairs think-tank.
The article from the Wall Street Journal Feb 8, 2015 can be located at:
http://www.wsj.com/articles/andrew-foxall-the-woman-who-would-take-on-vladimir-putin-1423430549
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NEWSWORTHY:

FILM and OTHER ITEMS

“Nasha Nadiya” (Наша Надія / Our Hope)
Documentary by Volodymyr Tykhyy
Language: Ukrainian and Russian w/English subtitles.

Volodymyr
Tykhyy’s
newest
documentary
Nasha Nadiya (2015)
sheds light on what
motivated Ukrainian pilot
Nadiya Savchenko to
courageously volunteer
to fight separatists in
eastern Ukraine:
the illegal takeover of
Crimea and the Russiabacked
war
in
the
Donbas.

Nadiya was captured by the separatists, then illegally handed over to Russia, where she is being held
on false charges in a Moscow prison. Vociferously critical of Russia’s ‘secret’ war against Ukraine and
her wrongful kidnapping, Nadiya has unwaveringly proclaimed her innocence and staunchly sought
to be freed and returned to her homeland Ukraine.
Volodymyr Tykhyy produced the “Ukraine, Goodbye” series of short films and recently the “Babylon’13” videos
that were launched during the Euromaidan protests in Kyiv.

The Ukrainian Museum’s film program is supported, in part, by public funds from the New York City Dept. of
Cultural Affairs, in partnership with the City Council. Support The Ukrainian Museum !
Hanya Krill
Programs and Marketing
The Ukrainian Museum
222 East 6th Street New York, NY 10003

http://www.ukrainianmuseum.org
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Full program details at:
http://www.newcastlewritersfestival.org.au/

1 – 3 April 2016
Civic precinct, Newcastle
More than 100 different writers from Newcastle and other parts of the country have
come to the Festival to speak about the themes of their works and their thinking on
various topics.
There is sure to be a topic or subject of interest to you.

PANEL DISCUSSION THEME: Post-WWII migrants and Hunter region
Castaways of Chaos: displaced lives, survival, and hope in search of home
WHEN:
Friday 1st April,

from 12(noon) to 1pm.

WHERE:
Newcastle City Hall, Hunter Room (top floor)
Free session
For people interested in the wave of Post-war migration and the role of Newcastle and the
Hunter region e.g. the people who first came through the Greta Migrant camp have the
opportunity to attend a panel discussion by people familiar with that theme and have written
about that wave of migration.
The Displaced Persons migrants – the castaways of the chaos, the Displaced Persons
migrants, of the war-torn European continent are a particular focus.
The Panel Members
The Panel Session will be introduced and led by Alex Burns.
Alex is a local authority with more than 30 years of experience in the
field of migration and an expert on migration matters dealing
particularly with Migrants and Humanitarian entrants in the HunterNewcastle region. Alex is with Northern Settlement Services (NSS that
was formerly the Migrant Resource Centre formed in the 1980s).
He has been a major advocate in NSW settlement activities and
has established and promoted an active network of Multicultural Interagencies and forums
that today operate in areas including the North Coast, New England, Central West, Central
Coast, Mid North Coast and in the Newcastle Hunter regions.
11



Vasilios Vasilas - is from Sydney and has just published a book that presents the life
journeys of 40 Ukrainian (Displaced Persons) migrants from the post-WWII experience. Ten
(10) of these people live in the Newcastle region.



In Search of Hope and Home
(released October 11, 2015 in Newcastle)

The book presents their own account accompanied by photos from their personal
materials.
Vasilios has published several other books each focusing on different nationalities.


Dr Sonia Mycak - is a visiting fellow in the Centre for European Studies at the
Australian National University. For 11 years she held research fellowships at the
University of Sydney and the University of New South Wales, two of which were
awarded by the Australian Research Council. Her scholarly and critical work focuses
upon the multicultural literatures of Australia and Canada. She edited the literary
anthologies I’m Ukrainian, Mate! New Australian Generation of Poets (2000) and
Australian Mosaic: An Anthology of Multicultural Writing (with Chris Baker, 2012
[1997]). Her creative work addresses the Ukrainian-Australian experience and is
published in Quadrant magazine.
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Dr. Wolodymyr Motyka - from Newcastle; continuing academic work in commerce with
the University of Newcastle, has a longstanding interest and involvement in multicultural
issues. At the Newcastle-Hunter level has been involved with the Ethnic Communities
Council; Chairman of the federally funded Migrant Resource Centre in the region (now the
Northern Settlement Services) in the 1980s; Treasurer of the project for the establishment of
the Tinonee Gardens Multicultural Aged Care facility (Waratah) in the 1980s; researched and
written about the historical experience of the local Ukrainian community level; occupied a
variety of positions beyond Newcastle within the Ukrainian community and continues to do
so presently as a Director of the Sydney-based Ukrainian Association Hromada (the oldest
Ukrainian organisation in NSW); for several decades was involved in promoting Ukrainian
studies and research at the tertiary level in Australia.

The inaugural Newcastle Writers Festival was held in 2013 and was a resounding success.
More than 70 writers participated in 38 sessions – half of which were free. In 2014, the
festival was enhanced by the addition of a popular children’s program. More than 100 writers
participated in the extended festival and more than 6500 people attended the event, from
pre-schoolers to adults. The 2015 Festival was even bigger and better.

Art work by Ukrainian artist Larissa Lucash
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AS YEARS GO BY …
There are a number of people from our community and parish whose health has
given way to the point that they are limited in what they can do, and where they can go. An
increasing number are now in Aged Care Homes and hospitals and they are not able to
participate in community life in the usual way.
Everyone is encouraged to contact them to wish
them well. As a gesture of goodwill send them a card and
even visit them to say hello and cheer them up a little so
that they know that they are not forgotten in this New
Year and with Easter approaching.
Let us not forget that they are the pioneering
generation who settled in this region (and some outside
this region) some 67 years ago.
The Parish expresses best wishes to each of these
people – for better health, and comfortable convalescence. We also wish the
families of these people strength and good health in all that they do.

Olha GONTARUK
C A Brown Nursing Home & Hostel
Frith section
87 Toronto Road,
Booragul NSW 2284

tel. 02 4958 0000

Levko DZUS
Maroba Manor
Age Care Centre
58 Edith St 2298
Waratah
NSW

tel. 4935 0300

Anna STANKEWYCZ
High Care
Lindsay Gardens Aged Care Facility
137a Lindsay Street,
Hamilton NSW 2303
tel 4969 8222
Note - there is also an entry from Percy Street, Hamilton.
Mrs Anna CHOMYN
Fronditha Care Hippocrates Aged Care Mayfield
30 Crebert St.,
Mayfield East NSW 2304
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Tel. 4016 4160

Mrs Eugenia DUMA [not to be mistaken for Kateryna Duma]
St. Joseph’s Nursing Home
St Vincent Ward
240 Maitland Rd
Sandgate, NSW, 2304
Tel. 4967 0600
Natalia Van De LOOS
(originally from Sydney)
Level 3
Avondale Adventist Aged Care Facility
10 Central Road
Cooranbong NSW 2265
Tel: 4977 0000
Cory MOOY
Calvary Retirement Community Cessnock
19 Wine Country Drive
Cessnock NSW 2325

Mrs Anna VADORI
St Francis Village
12 Gleeson Street
Eleebana NSW 2282

tel (02) 4993 9000

tel: 4946 8543
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GET WELL wishes …
To all the people from the parish and community who are not well
and some who are in hospital and those that have been and are
now convalescing and recovering ….

the Parish wishes that you regain your
health and strength quickly and without
setbacks and remain in good spirits!…

https://pixabay.com/en/flower-garden-garden-flowers-634578/
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DID YOU KNOW?
THE HEALTH AND WELLNESS CENTRE

…

at the Ukrainian Community Hall-Adamstown
takes place once a week:
every Thursday from 9am to 2pm.
In addition at this same time and place there will be sessions with explanations,
guidance and demonstrations on how to create Pysanky. The date is
Thursday morning 28 April 2016, 10am to about noon
(also how to prepare a traditional Ukrainian Easter basket of foods)
This is part of the colourful Ukrainian Easter tradition. This year the celebration of the
traditional Easter-Velykden is on 1 May (according to the traditional calendar).
Everyone is welcome.

[For full details and background se p.19 and 20]

The helpful Health and Wellness service is
an opportunity for people who wish to
maintain and improve their health and well-being.
The program is designed to provide a variety of suitable activities and social support for
people of different backgrounds. It assists seniors of Ukrainian and other backgrounds to
make informed decisions about continuing to live at their home independently.


Eating well: Our three course meals, freshly cooked at the premises are provided by
staff from culturally the same or similar background.



Eating healthily: assists people to look after their nutrition and feeling welcomed and
safe.



Understanding and caring:

The services provided focus on
people and are sensitive to their
culture.
People are encouraged to
actively participate in creating
and looking after their own care
plans.
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Information: a wide variety of activities and information sessions are organised and
presented keeping in mind people’s background and language. These help improve
the wellbeing of people and reduces their social isolation.

Social: The aim of the activities is to help people
to remain independent, yet to meet and socialise
with others and continue to participate in
community life.
Also to receive respite and have fun with friends
at the centre or on bus trips and outings.

Transport assistance
The EEC’s small fleet of mini buses (with 10-20 seats) provides transport for individuals to
and from the Health & Wellness Centres.
Buses are also used for organised trips to different places across the Hunter, Port
Stephens and Central Coast.
For those who need a little help moving around:
Besides respite in our Health and Wellness Centres we can offer to our clients a social
support service provided by volunteers visiting clients at home or/and taking clients to
shopping and doctor appointments.
These services are provided by:
The Ethnic Communities Council of Newcastle and the Hunter Region (ECC) which is a non-profit public
benevolent organisation servicing multicultural communities in the Hunter Region.
The ECC provides health, welfare social and cultural services, community programs and support for seniors,
people living with disability, youth and the dis-enfranchised.
The ECC operates a number of Multicultural Health and Wellness Centers for seniors and their carers across
the Newcastle, Maitland and Port Stephens area.
More information is available online at www.eccnewcastle.org.au.
For enquiries about services, please contact us via phone 0249608248 or email
office@eccnewcastle.org.au .
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PREPARING for the
TRADITIONAL UKRAINIAN EASTER-VELYKDEN
[traditional Ukrainian Easter this year is 1 May]

…. LEARN and PRACTISE CREATING COLOURFUL ….

-

PYSANKY -

With real eggs, and in real time

WHO: the youths and the not so youthful - ALL welcome, come have
a look and be creative
TIME:
Thursday morning 28 April 2016, 10am to about noon
(also how to prepare a traditional Ukrainian Easter basket of foods)
Also:

3rd April 2016: from 11am to about 1pm
Sunday morning … 24th April 2016: from 11am to about 1pm
Sunday morning

Ukrainian COMMUNITY HALL
105 Gosford Rd, Adamstown

PLACE:

WHAT TO BRING:

Yourself

(entry-participation is free)

What will be provided: real eggs (white); colours; devices (kistka) for colouring;
Candles can be obtained on the premises; instruction and guidance
Tea/coffee facilities are available on the premises

The second most significant item in the Ukrainian
Easter basket is the traditional decorative
pysanky.
Pysanky and krashanky (Easter eggs) are an old preChristian custom and have an important role that continues
to be practised by Ukrainians in the Eastern rites.
Pysanky are usually raw eggs that are intricately hand
decorated

with

traditional

colourful

patterns

using

different coloured dyes. The word pysanka refers
specifically to an egg upon which a symbolic design is
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‘written’ using age-old Ukrainian folk designs that originally had deep meaning, It is not
simply a generic term for any egg decorated using the bees-wax resist method.
There is much symbolism associated with them …. [see useful website references below
for detailed explanations ….] They are given as gifts or exchanged as a sign of affection
by people of all ages the more so by younger people. They are not usually eaten but
kept as treasured mementoes.
Website details about the pysanka symbols and their meanings go to:

https://en.wikipedia.org/wiki/Pysanka
Also very good details are at: www.incredibleart.org search for Pysanky Symbolism.
You can read about the role of the pysanka in the Ukrainian Christian tradition by
reading the article by Dr Andrew Kania that can be found in the weekly newsletter of
the Perth Parish of Ukrainian Catholic Church (but originally published in Church &
Life (1847) 28.2.2013-27.3.2013 No 4 Pg 2). http://catholicukes.org.au/the-pysanky
In contrast, krashanky, are simply eggs coloured with one colour, also using the same
bees-wax writing and dye process. Krashanky, are usually the cooked eggs and are
eaten. They also feature in ritual games where people test the strength of their
krashanka against that of others. The person whose krashanka shell breaks loses it to
the other person.
Both krashanky and pysanky are key items in the ceremonial basket prepared for
blessing at the Easter Service.

Also see:

http://easteuropeanfood.about.com/od/ukrainianeastertraditions/a/How-Ukrainians-Celebrate-EasterPaska.htm

Velykden’-Easter begins with the Easter matins and high liturgy, during which the
pasky (traditional Easter breads) and pysanky and krashanky (decorated or
coloured Easter eggs) are blessed in the church. Butter, cheese, sausage, smoked
meats, as well as some poppy seeds, millet, salt, pepper, and horseradish are also
blessed.
After the Service all the people in the congregation exchange Easter greetings and
present each other with krashanky.
At home, the sviachene is placed on the table, and everyone gathers round. The
most senior member of the family commences with a slice of a blessed boiled egg
and paska and shares the sliced pieces with all present. Then slices from each item
of blessed food in the basket are shared with everyone as the breakfast gets
underway with much merriment.
A reference source:
http://www.encyclopediaofukraine.com/display.asp?linkpath=pages%5CE%5CA%5CEaster.htm
[For many images of Ukrainian Easter baskets see:
https://www.google.com.au/search?q=ukrainian+easter+basket&rlz=1C1EODB_enAU517AU531&
espv=2&biw=1920&bih=955&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ei=3vccVefTBsrz8gXuooGAB
Q&ved=0CBwQsAQ#imgdii=_ ]
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ВІЧНАЯ ПАМ’ЯТЬ

IN MEMORIAM
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ВІЧНАЯ ПАМ’ЯТЬ

IN MEMORIAM

Mykola HAWRYLUK Микола ГАВРИЛЮК
 7 September 1923, Proskuriv*, Ukraine
† 10 January 2016, Maitland, Australia

The Funeral Service took place at 10:00am on 15 January 2016 at the
St. Joseph’s Catholic Church,
East Maitland
Interred at East Maitland Cemetery
The Ukrainian Parish and Community expresses sympathy to the family and
relatives of Mykola HAWRYLUK for their loss.
Vichnaya Pam’yat

IN MEMORIAM

*Currently the city is named Khmelnytsky from 1954

Микола ГАВРИЛЮК
Нар: 7 листопада 1923, Проскурів, Поділля, Україна
+ 10 січня 2016, Майтленд, Австралія
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EULOGY
for Mykola HAWRYLUK
by son-in-law Adam Bialek
Welcome everybody on behalf of Maria and thank you for joining her in celebrating the life
of Mykola Hawryluk.
Mykola was born in the 1920's in a small village in the Ukraine. His family farmed the rich,
black Ukrainian soil. He was the youngest of two boys.
Life wasn't easy in the Ukraine of the 1920s and 30s. Stalin ruled with an iron fist and
Mykola's father didn't make himself popular with the communists when he resisted the
collectivisation of his farm
Whatever troubles they had experienced, though, were as nothing compared to World War
II which ravaged Europe and engulfed Ukraine. Like many displaced people, Mykola found
himself in Germany at the war's end. He was separated from his father and had lost his
mother and older brother, but fate would smile on Mykola - not for the last time - he was reunited with his father in a camp in southern Germany, and they were never separated again.
As war reparations, German households were obliged to billet the displaced people of
Europe. Opa and his father stayed at a small family hotel and worked in various factories in
Germany, but also made ends meet by smuggling black market cigarettes to the North Sea.
A young waitress called Maria worked at this hotel and she, at first, wanted nothing to do
with this young man. Fate intervened, again, and when Maria slipped on the stairs the
dashing foreigner was there to catch her. A connection was made and they began dating.
In 1948, Mykola and his father had to leave Germany and attempted to migrate to Canada.
Mykola was rejected by the Canadians as he was 1kg underweight. Nearby was a sign
spruiking Australia as a land of milk and honey and the Aussies didn't seem to be as fussy
as the Canadians, so he applied and was accepted!
I suspect Maria's father was happy to see the back of the sometime black marketeer!
Opa and his father arrived in Sydney on 27 May of 1949 on the migrant ship Castel Bianco.
With his fellow migrants from the ship they were transported to Bathurst where they learned
English and acclimatised to their new country and then were sent to Greta camp where they
worked off their two year contract.
Opa found work at South Maitland Railway maintaining and repairing steam trains. Mykola
was very good at this work; though the war had robbed him of the opportunity to gain any
formal qualifications, he had a sharp mind and was a very meticulous worker. By now he
could speak four languages and he had wanted to study medicine if the war had not
intervened.
Mykola worked hard and earned enough money to buy a farm at East Greta. After 6 years
establishing himself in Australia, he invited Maria to join him. She did, and though Maitland
was not at its best when she arrived – being a week after the 1955 flood and with mud still
in the streets and the smell of decay everywhere – they were married in June of 1955 and
started a family, a son Nicholas and three daughters, Marianne, Christina and Carol. The
farm was sold in 1964 and the family moved to Lorn where they have remained to this day.
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In his time at Greta camp, Opa formed close life-long friendships with other migrants who
shared similar stories. This group always came together to celebrate Christmas and other
special occasions and I can say from personal experience that the hospitality of Nick's house
had no equal. Whether you were a school friend of one of his children, a neighbour, a lifelong friend or a nervous young man courting his daughter, you could find no better hosts
than Nick and Maria.
Mykola was always outside working on something. He was a keen carpenter and home
handyman, nothing was too big to attempt. He was so meticulous and strived for perfection
in everything he did. Going with him to buy wood for a project was an interesting experience
as he would inspect every piece of wood to make sure he got the material that was straight
and without knots. He has left his family a legacy of beautiful furniture and keepsakes that
we will treasure. His fastidiousness extended to the gardens and the lawn and heaven forbid
that any leaf should sully his manicured lawns!
Though I never saw it myself, there was, apparently, one thing that he failed to master. His
attempt at brewing was found out by the neighbours one hot summer night when bottles of
beer and ginger beer started exploding.
Mykola was a keen lawn bowler and the family freezer was kept well stocked with the meat
trays he won at various competitions. He was well known for his skills across three lawn
bowls clubs. He was an avid chess player. Although he never pursued official chess
competitions there were often nights where he would play a neighbour and a 'friendly' game
would be continued over many nights. When he couldn't find an opponent he had a
computerised chess game and would match up against his electronic nemesis “Karpov” and many times he won! His mind was always active, even in later life. He would work on
puzzles and spent time on his iPad reading the Ukrainian papers to keep up to date with the
country's current events.
Nick's family grew to include 5 grandchildren and all of them were his special apprentices in
his workshop. Whether playing with a drill, sawing some wood or hammering some nails,
Opa made every child feel like they were his special helper and not a single child was injured
in that process.
He doted on his grandchildren and was never without a special chocolate treat in his shirt
pocket for them. If he doted on his grandchildren, he was smitten by his beautiful great
grand-daughter Emma, and fate stepped in again and brought Emma to live in Maitland for
the last few weeks of his life.
It's impossible to do justice to Mykola in five minutes – he was such a complex person. He
was a survivor, a devoted son, a steadfast husband, a dedicated father, a doting grandfather,
and a proud great grandfather. His long journey has come to its
end. Spanning almost 100 of the most volatile years in
human history, encompassing half the earth from the
rich, black soil of Ukraine to the wide, brown spaces
of Australia, from the North Star to the Southern
Cross, he has found his home
Rest in Peace.
VICHNAYA PAMYAT’
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ВІЧНАЯ ПАМ’ЯТЬ

IN MEMORIAM

Alexander ALEXANDROFF Александер АЛЕКСАНДРОВ
 8 September 1924, eastern Ukraine
† 13 January 2016, Newcastle, Australia

The Funeral Service took place at 10:00am on 25 January 2016 at the
Ukrainian Catholic Church Pokrova
Adamstown
Interred at Whitebridge Cemetery
The Ukrainian Parish and Community expresses sympathy to the family and
relatives of Alexander ALEXANDROFF for their loss.
Vichnaya Pam’yat

IN MEMORIAM

Александер АЛЕКСАНДРОВ
Нар: 8 вересня 1924, східна Україна
+ 13 січня 2016, Нюкастль, Австралія

25

A WORD
About Alexander ALEXANDROFF
Alexander was born to a family in the eastern part of Ukraine who owned
and worked their own farm. They were victims of Stalin’s directives to
confiscate all privately owned land and form them into large state-owned
and run collective farms (collectivisation). These events took place in the
early 1930s. Not only land was confiscated, but all kinds of foods and farm
animals and equipment. The owners were thrown out of their homes. They were told to join
the government collectives and work for their food, otherwise they were repressed and/or
starved to death. The years 1932-33 were the height of these inhumane activities – the
genocidal famine – causing the death of more than 7 million people (men, women and
children) in Ukraine. They somehow managed to survive Stalin’s imposed horrors. In the
words of Alexander from his published recollections (*):
“I was still a child when the Politburo’s representatives came to our farm and ordered my father,
Dmytro, to give up our family farm and hand it over to the Collective. I still remember my father’s
reply – two words, ‘Nyet. Nyet. (‘No.No.’). These representatives came a second time, only to
receive the same reply; they came a third time and my father refused to comply again. His
hands were then tied behind his back and he was taken away – into exile. Then they came
and took our belongings and farm equipment; they loaded three cart-fulls of things. My siblings
and I hid a few of our belongings in some of our haystacks and assured our crying mother,
Akulina, that we had hidden some of our things, like bed-sheets. When we went to get our
things from the haystacks, would you believe someone had stolen them? Our farm was taken
away [from us] and we were virtually left on the streets to survive. During the Great [Genocidal]
famine, I remember returning home from school and our mother only had some tomato-bean
soup for our dinner. They were incredibley harsh times.” [p.137]

The remaining years of the 1930’s brought repressions, persecution and death to many
more millions as Stalin entrenched his political power in Moscow. Then in September of
1939 Stalin and Hitler joined forces and started WWII to conquer neighbouring countries.
After Hitler decided to turn on Stalin in June 1941, German military forces overran Ukraine
and other huge parts of the then Soviet Union. Alexander and people like him were caught
between opposing forces as one side advanced and the other retreated - and then fortunes
reversed many times.
In all this the young Alexander was taken by German forces to Germany as an
‘ostarbeiter’ – as forced labour. He was put to work in the munitions factory in Nurnberg
making large bolts for heavy equipment. He worked there until the end of the war. He and
his companions refused to be taken back by Soviet forces to their homeland as they
understood that they would not be allowed to survive for long.
From the Displaced Persons camp of western Europe he eventually applied for
migration to Australia. In 1949 he arrived on the ship SS Hellenic Prince, disembarking in
Sydney from where the passengers were taken by train to the Bathurst Migrant camp. After
a matter of a few weeks Alexander, along with others, was transferred by train to Newcastle
to work at BHP. They were given accommodated at the Mayfield Migrant Camp which was
newly built. They were the first group of people to be accomodated in those buildings.
Alexander started working in BHP as a painter and after several months he started working
as a rigger. He was surprised by the degree of fairness as a worker: ‘ … we were paid the
same amount as other workers. It did not matter that we had only been in Australia for a
couple of months, we were equal to the fellow who was born in Australia.” [p.247]
Alexander married and settled in Newcastle raising his family.
[* Source: In Search of Hope and Home, comp. by Vasilios Vasilas (Sydney, Ligare Books, 2015)
pp. 136-137; 193, 246-249]
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ВІЧНАЯ ПАМ’ЯТЬ

IN MEMORIAM

Taras MELENEWYCZ Тарас МЕЛЕНЕВИЧ
 7 February 1929, Ukraine
† 26 January 2016, Newcastle, Australia

The Funeral Service took place at 10:00am on 1 February 2016 at the
Ukrainian Catholic Church Pokrova
Adamstown, Newcastle
Interred at Sandgate Cemetery, Ukrainian section
The Ukrainian Parish and Community expresses sympathy to the family and
friends of Taras MELENEWYCZ for their loss.
Vichnaya Pam’yat

IN MEMORIAM

Тарас МЕЛЕНЕВИЧ
Нар: 7 лютого 1923, Україна
+ 26 січня 2016, Нюкастль, Австралія
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EULOGY
for TARAS MELENEWYCZ
on behalf of Annie and Her Family
TARAS (also known as Terry) came into our lives as a boarder residing at my Mum’s
home (Olga Gontaruk) at Cardiff South some 35 years ago.
Over that period of time he was warmly welcomed into our family, we became very close
and he was involved in every aspect of our family life.
My sons Grant and Jason absolutely looked up to Taras. They respected and loved him;
Taras was there when my grandchildren were born, they were spoilt by Taras and they
adored him – they certainly will miss him.
Taras was a man who never complained or whinged … yet he had a lot to complain about
… due to an accident at his workplace (Stewarts & Lloyds (Aust) Pty Ltd, / Tubemakers
Australia) he was left with severe injuries, his back and legs gave him grief … you knew
when Taras was in great pain by the frowns on his face, but he would always say ‘Terry
don’t cry’, especially to the boys … he was a tough man. He also was a generous man with
his time, always available to give a helping hand to us, the Church and many others when
required.
Taras was a ‘straight shooter’. If a visitor arrived that he disliked for whatever reason, Taras
would just walk out the back door and ignore them, or he would say straight to the person’s
face what he thought. Taras was not backward in speaking his mind. We loved him for his
directness because we knew where we stood with him.
Taras was a very private person. Life threw him some very tough times. He did not speak
much about his young days in Ukraine or his early days in Australia, his marriage and
divorce. It was obvious that they were painful memories. We respected his wishes. He was
a man who had a lot of pride in himself, always dressed impeccably when he was out socially
and at home always in a crisp white T shirt or singlet. He always looked good – a proud and
handsome man.
Taras was a lover of nature, loved his dogs and horses, especially parrots. His interest and
longterm hobby that kept him occupied was a large aviary that he built at the back of Mum’s
home where he bred a variety of parrots, canaries – essentially anything that flew. Taras
loved his birds passionately and on many occasions showed us how he would go to extreme
measures in providing warmth and comfort for baby parrots when they were rejected by their
mothers. He would handfeed 2 or 3 at a time. Taras had enormous patience and was proud
when they survived.
There is so much more that I can reflect on about Taras in the years that we have known
him … for above all Taras was a man of principle with a big generous heart!
Sadly, in April 2012 Taras had a massive stroke which destroyed his way of life. He lost
his mobility, his speech and so of course his ability of tending to his aviary. He HAS
suffered enormously with great frustration and pain since then.
Taras was placed as a resident at Wallsend Dementia Unit by May 2012. Soon after I was
appointed Taras’ Guardian. It was observed that Taras was becoming more distressed and
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depressed in his surroundings. Taras’ diagnosis was not dementia, he was a stroke victim
who required specialised Nursing and Aged Care with other similar residents.
With my persistence in April 2013 Taras was transferred to the C.A. Brown Nursing Home
at Booragul where he received specialised care needed for his condition and he settled in
quickly. He started to smile enjoying the environment with its parkland views, bird life that
he could observe and attentive caring staff. Most of all Taras loved his manual wheelchair
which gave him freedom of mobility throughout the wide corridors. He was cheeky at times
with other residents, visitors and staff - he was loved and respected by all.
Sadly, during the past 6 months Taras’ health was declining and in the last month he had
no quality of life at all.
On behalf of my mother Olga Gontaruk, who is unable to attend the Service due to her
health, I wish to express my love and deep thankyou to Taras for the years of friendship and
companionship.
Taras will be greatly missed … now … he is in a better place … free of all pain and is
watching over us.
In conclusion, my family and I had a close, loving and beautiful relationship with Taras – lots
of fun time. We certainly knew how to celebrate on special occasions … we have many
stories, photos and memories of these enjoyable, quality times we experienced over the
years with Taras.
We farewell a good, caring, generous man who will be greatly missed and will forever live
on our hearts and memory.

MAY HE REST IN PEACE.
VICHNAYA PAMYAT’

Annie and her family
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A WORD
Taras has been an active participant in community life and supporter of the parish since
settling in the region. Over the years he has taken part in all kinds of community functions,
events and helped out on many occasions. He had a good work ethic and valued beneficial
activity and took pride in himself and the work he did.

At the front entrance of the newly constructed Parish Church-hall building at the property
purchased by the Parish 105 Gosford Rd, Adamstown. Photo early 1960s. The men at
the centre of the effort in building the premises. Most were members of the Parish Building
Committee:
(Front seated l-r): Pavlo Basza, Mykhailo Cymbaluk, Roman Boycun, Teodor
Bendyna, Osyp Flunt, Teodor Duma
(2nd row): Wasyl Buhir, Oleksa Sawka, Taras Melenewycz, Ivan Zalesky, Wasyl
Sabal, Myron Flunt (designer of building), Serafym Artym
(Back row): Ivan Sawczuk, Mykola Pawluk, Petro Tarnawskyj.

Having a keen sense of hospodarlyvist’ he and other like-minded people wanted that the
garden and yard be presentable at all times and were annoyed by the continuing neglected
appearance that had set in. The state and appearance of the parish property they took to
heart for they felt it reflected on them and the parish community. They took pride in their
appearance and the same applied to the appearance of the parish property. For many years
the work that needed to be done was done because many more hands were available.
However, over the past decade the number of people of Taras’ generation of settlers has
dwindled and fewer hands were available.
The following is a glimpse of Taras’ efforts over the past few years only.
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Taras, now well in to his senior years, took the initiative of improving the garden area and
restoring its attractiveness.
This task has taken some time
for it was not easy work and
required the tenacity and
commitment [giving of oneself]
of doing it bit by bit until it was
brought up to what it should
be.

In the summer of 14 January
2009 Taras and Olga started
out to bring order to the
disorderly … the gardens. He
did this of his own initiative
after talking about it with his
companion Olga as well as
Kateryna Duma.

The first step was to clear the garden
beds of weeds and bushes - a section at
a time.
Olga hard at work … weeding, pruning
and cutting …

31

On 19 April 2009 work Taras
had started tackling the garden
area in front of the hall premises
despite the legacy of severe
injuries to his back and legs
sustained
during
his
employment years earlier. (One
of his legs is a little shorter and
had a metal pin to strengthen it.)

And winter came … it was 3 July
2009. Both Taras and Olga still came
along to progress their garden work
… while the resident Pes, the priest’s
ever watchful friend, approved …
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(above) On the same day others had come to help with other tasks - cutting the grass back
to a lawn – (l-r) Ihor Jeremus, Mr Dubyk and Taras Melenewycz

(left)
While on the front
porch of the
Prysbytery a well
earned tea break was
provided for Olga and
Irene Sawka - her
husband Myron had
been making sure that
all the equipment was
operational)
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(above) Taras, ever thoughtful, brings Olga a rose as his appreciation for her effort – for a
job well done on the day.
Then Spring was in the air …
it became an even busier time - on the 10, 15 and 25-9-2009
Early in the month (10-9-2009) the work on the gardens became more active and more
people were involved.
Here Kateryna Duma
discussing with Ivan
Bojko the next stage
after now bringing
order to the round
garden
bed
in
readiness
for
the
flowering
season.
Kateryna
shared
Taras’s
desire
to
improve the gardens
by
encouraging
natures beauty to add
to
the
property’s
appearance.

34

In the following weeks
Taras, Olga as well as
others came to progress
the work of bringing the
gardens into proper order
and appearance – this
time tackling the garden
beds along the front fence
line.

Once more – clear the
area of weeds and
unwanted bushes.

… not as easy as it may seem …
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Taras 15-9-2009 – turned the soil,
and raked it metre by metre …

(below)
Olga taking a breather while Taras
puts on finishing touches to the garden plot for the next stage …
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In the following ten days the holes were dug
and watered in preparation for the plants with
Andrij Melenewycz’s assistance ……

(right)
The corner had been
cleared several seasons
before but the soil was
hard as rock, dry and
poor. Nothing would
grow there in these
conditions.
The
European myrtle bush
was diseased, weak and
would not survive for
much longer unless
attended to – a mattock,
a shovel and rake
needed to be applied
with some effort. And it
was in March 2011.
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Taras knew what hard work
meant and if it needed to be
done, then it needed to be
done …

… and it was done …

Unfortunately, in April 2012 Taras suffered a massive stroke which destroyed his way of life
– he could not walk, nor use one side of his body, could not speak – he now was unable to
look after his beloved birds, nor undertake gardening tasks on the parish grounds …

Since that time the earth has been nourished, watered and scented bushes planted
(Heavenly scent; vasylko) by Kateryna Duma and others and the myrtle tree treated. Now
for several seasons the myrtle tree has recovered and blooms in full, plants have grown and
flowers blossom colourfully. The corner has acquired the name of Kateryna’s Korner
because of her particular interest in beautifying it and providing the scented plants, though
the hard preparation work in wrestling with the earth was done by Taras.
Kateryna has since passed away and now in January 2016 so has Taras.
Both have left something of themselves in the parish and community – not just the
rejuvenated and orderly garden areas that add to the appearance of the Parish-community,
but more importantly, their example of dedication, their willingness to contribute through
steadfast and hard effort in a positive way - for these values and attitudes do matter …
their understanding and appreciation of nature that requires care and effort.
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What did they get from all their selfless effort? Undoubtedly much joy, satisfaction and pride
in self …and, these senses reflected and shared with anyone who passes by and notices –
that is part of their legacy.
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ВІЧНАЯ ПАМ’ЯТЬ

IN MEMORIAM

Anna PYNIW Анна ПИНІВ
 5 October 1922, Bratyciw, povit Tlumach, Ivano-Frankivsk, Ukraine
† 31 January 2016, Newcastle, Australia

The Funeral Service took place at 10:00am on 5 February 2016 at the
Ukrainian Catholic Church Pokrova
Adamstown, Newcastle
Interred at Sandgate Cemetery
The Ukrainian Parish and Community expresses sympathy to the family and
relatives of Anna PYNIW for their loss.
Vichnaya Pam’yat

IN MEMORIAM

Анна ПИНІВ
Нар: 5 жовтня 1909, Братиців, повіт Тлумач, Івано-Франківск, Україна
+ 31 січня 2016, Нюкастль, Австралія
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EULOGY
for ANNA PYNIW
delivered by grand-daughter Nicole
Anna (Grandma) was born in Ukraine on the 5th October 1922. She married Mykola Pyniw
in Germany, and together they had their only child Iwan in 1946. Together, after WWII, they
migrated (as Displaced Persons) to Australia, arriving in Sydney on 27th May 1949 on the
ship Castelbianco that had departed from Genoa, Italy, a month earlier.
After arriving in Newcastle, Australia they at first settled in Tighes Hill, where Anna worked
as a cleaner and cook. Eventually they settled in Holmesville, building their house on a large
acreage.
Anna loved to spend time in the garden, growing vegetables, and chrysanthemum’s, often
staying outside from dawn till dusk. She was an extremely hard worker, and an amazing
cook.
Anna cared for her husband Mykola. When he became ill Anna nursed him through ill health
him at home until he passed in 18-11-1984. She also did the same for her son Iwan, until he
passed in 13-3-2011. Both are buried in Sandgate cemetery.
Anna had 2 grandchildren (myself and Matthew) and 4 great grandchildren (Jade, Codie,
Jett and Nash) whom she would spoil rotten every time they visited, filling them up with coke,
packets of tim tams, and chocolates.
Anna loved going to the club for the raffles and to play the pokies and would go at least 2
times a week. Her freezers were constantly stocked up with her winnings.
Anna devoted her life to the Ukrainian Catholic Church as had her husband. She enjoyed
being an active member of her community throughout her life.
Anna lived in her family home for over 40 years. Despite her best efforts, after having a
stroke in 2014, she was no longer able to remain fully independent and moved into the Opal
Macquarie nursing home at Cameron Park.
She will forever be remembered as the strong, independent and loving woman that she
always was.
MAY SHE REST IN PEACE
VICHNAYA PAMYAT’
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“Man is equally incapable of seeing the nothingness from which he emerges
and the infinity in which he is engulfed”
Blaise Pascal, Pensées
a French mathematician, physicist, inventor, writer and Christian philosopher of the 17th century. (+ aged 39)
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Proskuriv.
1954 renamed
as
Khmelnytsky

Bratytsiv
Tlumach
district

Places of birth of those people who have passed away and are of Ukrainian ancestry that are listed in this Issue.
The names of the locations are boxed with an arrow indicating the approximate area within the present-day borders of Ukraine
(since 1991). Ukrainian ethnic territory extends beyond these present-day borders.
44

